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Na osnovu Clana 95 Zakona o javnim nabavkama, postupajuci po zahtjevu zainteresovanog
lica za pojasnjenje tenderske dokumentacije br. 03/25 za nabavku usluga odrZavanja i
nadogradnje softvera-registar poljoprivrednih gazdinstava i evidencije parcela, Komisija za
sprovodenje postupka javne nabavke objavljuje sljedete:

POJASNJENJE 1

Pitanje br.1: Dear Ministry. Can you kindly attach a draft contract, so that we can evaluate
legal conditions of this bid?

Qdgovor br.1: Postovani u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama ("Sluzbeni list Crne
Gore", br. 074/19, 003/23, 011/23 i 84/24) na osnovu Clana 5 postupak se vodi na
crnogorskom jeziku ili drugom jeziku koji je u sluzbenoj upotrebi u Crnoj Gori. U skladu sa tim
komunikacija treba da bude na crnogorskom jeziku ili drugom jeziku u sluZzbenoj upotrebi.

U Tenderskoj dokumentaciji tatka 13. NACIN ZAKLJUCIVANJA | IZMJENE UGOVORA O
JAVNOJ NABAVCI date su odredbe ugovora (Ugovor o javnoj nabavci mora da bude u
skladu sa uslovima utvrdenim tenderskom dokumentacijom, izabranom ponudom i odlukom
o izboru najpovoljnije ponude, osim u pogledu iskazivanja PDV-a). Kao §to je navedeno, za
sve Sto nije predvideno ugovorom o javnoj nabavci primjenjuju se odredbe Zakona o
obligacionim odnosima i drugih pozitivnih propisa.

Nacrt ugovora ¢e biti dostavljen ponudacu ¢&ija ponuda bude izabrana kao napovaoljnija.

Answer No. 1: Dear Sinergise, in accordance with the Law on Public Procurement ("Official
Gazette of Montenegro”, No. 074/19 dated 30.12.2019, 003/23 dated 10.01.2023, 011/23
dated 27.01.2023) based on Article 5, the procedure is conducted in the Montenegrin
language or another language that is in official use in Montenegro. Accordingly,
communication should be in the Montenegrin language or another language in official use.

In the Tender documentation point 13. METHOD OF CONCLUSION AND AMENDMENT OF
THE PUBLIC PROCUREMENT CONTRACT, the provisions of the contract are given (the
public procurement contract must be in accordance with the conditions established by the
tender documentation, the selected offer and the decision on the selection of the most
favorable offer, except for the declaration of VAT). As stated, the provisions of the Law on
Obligations and other positive regulations apply to everything that is not provided for in the
public procurement contract.

The draft contract will be sent to the bidder whose bid was selected as the most favorable.
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